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Pela nossa comunidade e por esta assembleia, para que não nos 

fechemos em nós mesmos, mas olhemos cada pessoa com os olhos 

de Cristo, oremos ao Senhor.  

 

Por todos os nossos irmãos que já partiram desta vida, para que 

desfrutem do festim eterno, prometido a todos aqueles que 

celebraram a sua fé na eucaristia, oremos, irmãos. 

 
Senhor,nosso Deus, estendei a vossa mão à humanidade fatigada e 

oprimida e concedei, aos fiéis da Santa Igreja,uma fé viva e audaz ao 

serviço do reino que vosso Filho veio inaugurar entre nós.Ele que é 

Deus convosco na unidade do Espírito Santo. 

 
Antífona para a apresentação das oferendas 
V 


 Senhor, eu não sou digno * que entreis em minha casa,  mas dizei  


 uma palavra    e meu servo será sal-vo! 
 

Salmo 111 

 

Feliz o homem que respeita o Senhor  

e que ama com carinho a sua lei! 

Sua descendência será forte sobre a terra,  

abençoada a geração dos homens retos! 

 

Haverá glória e riqueza em sua casa,  

e permanece para sempre o bem que fez. 

 

 12 

Ele é correto, generoso e compassivo,  

como luz brilha nas trevas para os justos. 

Feliz o homem caridoso e prestativo,  

que resolve seus negócios com justiça. 

 

Porque jamais vacilará o homem reto,  

sua lembrança permanece eternamente! 

Ele não teme receber notícias más:  

confiando em Deus, seu coração está seguro. 

 

Ele reparte com os pobres os seus bens + 

permanece para sempre o bem que fez,  

e crescerão a sua glória e seu poder. 
 

 

XI. s. 

 
     An-   ctus  *  San-ctus ,    San- ctus,  Dó-mi-nus    De- us 



 Sá-ba- oth.     Ple-ni     sunt  cae- li   et   ter-  ra       gló- ri- a   

 

 tu- a.     Ho-sánna      in  ex-    cél-sis.      Be-ne-díctus   qui   

 
      ve-nit     in      nó- mi- ne.   Dó- mi-ni.             Ho- sánna. 

 
       in  ex-   cél- sis 
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